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Dës temporaire Derogatioun gëllt weiderhi souwuel 
fir Affäre virun eise Verwaltungsgeriichter, virum 
Verfassungsgeriicht, dem Kassatiounsgeriicht an 
och den zivillrechtleche Juridictiounen, déi en ma-
tière civile et commerciale siegéieren.
Wéi scho gesot, profitéiere mer awer och, fir eng 
temporaire Dispositioun ze modifiéieren, an dat, 
well et nach eng Kéier zu engem Urteel komm ass, 
dat eng Applikatioun vum Text gemaach huet, déi 
net esou geduecht war, dat heescht, net vun eis als 
Legislateur esou gewollt war.
Am viregten Text stoung, dass, wann net plädéiert 
gëtt, d’Farde de procédure bis spéitstens den Dag, 
wou u sech d’Plaidoirië fixéiert goufen, muss 
deposéiert ginn an dass consideréiert gëtt, dass 
d’Moyenen an där Sitzung widderholl goufen.
Am ugeschwaten Urteel ass dës Dispositioun esou 
interpretéiert ginn, dass, wann en Affekot seng 
Farde de procédure net ofgëtt, d’Moyenen aus de 
schrëftleche Konklusiounen net reiteréiert goufen. 
Ausser dem Acte introductif d’instance sinn do-
duerch all d’Moyenen aus de Konklusiounen ecar-
téiert ginn.
Well et net eis Volontéit war, dës dach haart Sank-
tioun virzegesinn, adaptéiere mer den Text hei nach 
eemol. Fir dass et net méi zu där genannter Inter-
pretatioun soll kommen, gouf am Projet de loi vir-
gesinn, dass d’Farde de procédure net méi „au plus 
tard“ den Dag vun de Plaidoirien, mee „dans les 
meilleurs délais“ muss deposéiert ginn. Dat och fir 
ze ënnersträichen, dass de Fokus hei net op dem 
Depot vun der Farde de procédure läit. D’Geriichter 
hunn nämlech all déi echangéiert Konklusioune 
scho wärend der Prozedur eemol kritt.
Dës Propositioun, déi mer gemaach haten, huet 
awer virun allem bei den Autorités judiciaires, mee 
och beim Staatsrot eng Rei Kriticke bruecht, haapt-
sächlech well hinnen eisen Text net prezis genuch 
war. De Staatsrot huet eis eng Textpropos ge-
maach, nämlech déi, dass d’Farde de procédure 
„deux jours ouvrables“ no dem Dag vun de Plaidoi-
rië soll deposéiert ginn.
Mir hunn dës Textpropos als Justizkommissioun 
ugeholl an an eiser Diskussioun zu den Avisen, déi 
erakomm sinn, nach eemol ënnerstrach, dass et bei 
dëser temporairer Mesure net dorëms gaangen ass 
an och weiderhin net dorëms geet, fir Moyenen, déi 
schonn echangéiert goufen, ze ecartéieren. Dëst 
prejudiciéiert nämlech virun allem d’Parteie selwer. 
An dat war op kee Fall hei de But.
Och op d’Reserv vum Stater Barreau, dass d’Pre-
senz um Geriicht an déi mëndlech Plaidoirien och 
am Sënn vun de fundamentale Rechter vun de Justi-
ciabelen de Prinzip bleiwe mussen an dass déi tem-
poraire Mesuren hei net solle perenniséiert ginn, 
och dorobber hu mer reagéiert. D’Verlängerung ass 
an dësem Projet de loi bis den 21. Dezember 2021 
(veuillez lire: 31. Dezember 2021) virgesinn. Mir 
hunn awer gesot, dass, wann d’Situatioun et géif er-
laben, mer och scho virdrun nees op déi normal Pro-
zedur kéinten zréckkommen. Mir missten dann am 
Hierscht, le cas échéant, erëm eng Ofännerung vun 
dësem Gesetz virhuelen. Et ass op alle Fall net 
virgesinn, aus dësen temporairen Dispositiounen e 
sougenannten Droit commun ze maachen.
Niewent de Prozedure virun eise Geriichter hëlt dë-
sen Text och eng kleng Ännerung am Gesetz vum 8. 
Mäerz 2017 zu der Lëtzebuerger Nationalitéit vir. 
Hei gëtt am Artikel 89 virgesinn, dass Persounen, 
déi Lëtzebuerger Virfaren hunn, eng Déclaration de 
recouvrement vun der Lëtzebuerger Nationalitéit 
net nëmme bis den 31. Dezember 2021, mee bis 
den 31. Dezember 2022 maache kënnen. Dëst, well 
dës Persounen duerch déi aktuell Situatioun net on-
bedéngt d’Méiglechkeet hunn, dës Demarchen di-
rekt kënnen ze maachen.
Fir weider Detailer verweisen ech op mäi schrëft-
leche Rapport. Ech géif Iech Merci soe fir d’No-
lauschteren an an engems schonn den Accord vun 
der Demokratescher Partei ginn.

Plusieurs voix.- Très bien!
M. Fernand Etgen, Président.- Ech soen der 

Madamm Rapportrice Carole Hartmann villmools 
Merci fir hire Rapport.
An der zoustänneger Kommissioun ware se sech 
eens, datt mer no der Presentatioun vum Rapport 
kéinten direkt iwwert de Projet de loi ofstëmmen, 
ouni Diskussioun, mee den Här Marc Goergen huet 
nach kuerz d’Wuert gefrot. Här Goergen, Dir hutt 
d’Wuert.
Discussion générale

M. Marc Goergen (Piraten).- Merci, Här President. 
Ech komme kuerz erop, well mir zu deem Theema 
eng Proposition de loi eraginn haten. Ech wëll awer 
och der Madamm Carole Hartmann Merci soe fir 
hire gudde Rapport zu dësem Theema.
Wat d’Verfarensmodalitéiten ugeet, si mer der Mee-
nung, dass een eng weider Verlängerung vun den 
aktuelle sanitäre Mesurë wéinst de momentanen In-
fektiounszuelen duerchaus akzeptéiere kann. Mir 
fannen awer, dass eng Verlängerung, déi direkt bis 

un d’Enn vum Joer datéiert ass, ze laang ass, wann 
een an der Logik vun der Regierung bleift, mat där 
mir oft geäntwert kruten, wa mir fir Planungssé-
cherheet via Motioune gefrot hunn, fir d’Gesetzer 
bis Dezember ze stëmmen. Hei geet et ëm staark 
Mesuren, do awer gesäit d’Regierung da kee Pro-
blem, fir méi wäit am Viraus ze plangen.
Wat awer en aneren Deel vum Gesetz ugeet - dofir 
sinn ech och eropkomm -, den Deel, wou et ëm Per-
soune geet mat auslännesche Virfaren, deen et er-
labe soll, hir Demande, fir d’Lëtzebuerger Nationali-
téit ze kréien, nach bis 2022 ze finaliséieren, esou 
hu mir Piraten net schlecht gestaunt, wéi mer dëse 
Projet gesinn hunn. Mir hate schliisslech schonn 
éier d’Regierung dëse Projet agereecht huet eng 
Proposition de loi deposéiert, déi genee esou eng 
Verlängerung och virgesinn huet. D’Dauer vun de 
Verlängerunge war net déi selwecht, jo, mee amplaz 
en neie Projet anzereechen, hätt ee ganz einfach 
kënnen diskutéieren an e Kompromëss fannen.
Mir hunn an eiser Propositioun virgeschloen, aus-
lännesche Biergerinnen a Bierger, déi lëtzebuer-
gesch Virfaren hunn, nach bis 2028 d’Chance ze 
ginn, eng Demande fir d’Unhuele vun der Lëtzebuer-
ger Nationalitéit anzereechen, a wollten hinne bis 
2030 ginn, fir d’Prozedur ofzeschléissen.
Obwuel eis Propositioun virun där vun der Regie-
rung deposéiert gouf, ass just de Regierungsprojet 
vum Staatsrot aviséiert ginn an duerno op den Or-
dre du jour komm. Dat ënnersträicht just emol, wi-
vill Muecht a sech d’Regierung och um Niveau vun 
der Legislativ huet. Eng staark Demokratie dierf kee 
schwaacht Parlament hunn!
Mir wäerten dës minimal Verlängerung vun der Frist 
haut matstëmmen, ma eis eege Proposition de loi 
dofir awer net zréckzéien! Mir hunn en aneren Delai 
proposéiert a mir wëllen am Parlament héieren, ob 
eis Virstellunge gedeelt oder verworf ginn, a wisou.
Mir hoffen, dass mir net schonn 2022 de Leit 
d’Recht, d’Lëtzebuerger Nationalitéit kënnen unze-
froen, wäerten ewechhuelen an dofir gemeinsam 
nach eng Kéier fir eng weider Verlängerung hei am 
Haus stëmme wäerten. Bis et souwäit ass, dass eis 
Proposition de loi dann och endlech ka behandelt 
ginn, freeë mir eis natierlech och iwwer all kleng 
Verlängerung. Dofir wäerte mir dëse Projet och 
haut matstëmmen.
Merci.

M. Sven Clement (Piraten).- Ganz gutt!
M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools, 

Här Goergen. 
Da géif ech der Madamm Justizministesch Sam 
Tanson d’Wuert ginn.
Prise de position du Gouvernement

Mme Sam Tanson, Ministre de la Justice.- Jo, ech 
muss jo awer och dozou elo eppes soen, Här 
President. Ech sinn e bëssen erstaunt iwwert dem 
Här Goergen seng Ausféierungen. Hei si mer ganz 
kloer an engem vun de sougenannte „Covidtexter“, 
wou et ëm Prolongatioune geet vu Mesuren, déi en 
place sinn.
Vläicht zum juristeschen Deel. Ech hunn elo net 
verstanen, wéi eng déi ganz staark Mesurë sinn, 
vun deenen den Här Goergen geschwat huet. Dat, 
wat ass, dat ass, dass mer eng gewësse Planungs-
sécherheet brauchen op de Geriichter, fir dass sou-
wuel d’Practiciene wéi d’Riichter wëssen, wéi et ze 
fonctionéieren huet.
Dat si keng Mesuren, déi ee ka vu Woch zu Woch 
verlängeren. An ech sinn dat Éischt ... Wann déi 
Mesuren net méi néideg wären, da kënne mer ganz 
gären dat hei réckgängeg maachen, sachant awer, 
dass do eng ganz Rëtsch Vereinfachunge mat der-
bäi sinn. Dat heescht, dass ee kann op digitalem 
Wee Saache maachen, déi ee soss net op digitalem 
Wee konnt maachen. Dofir gesinn ech elo net rich-
teg, wat de But dovunner wor.
Zu der Verlängerung vun där Méiglechkeet fir Per-
sounen, déi vu Lëtzebuerger Virfaren ofstamen: 
Och dat ass eng Covidmesure! An och d’ailleurs: 
Déi Éischt, déi dat gemaach hunn, dat war an deem 
alleréischte Covidtext heizou; dat heescht, dat war 
och e Projet de loi vun der Regierung. Dir sidd 
herno komm mat enger Proposition de loi, déi sech 
am Fong grefféiert huet op dat, wat d’Regierung 
souwisou schonn dat lescht Joer gemaach hat, wéi 
mer deen Delai schonn eng Kéier verlängert haten.
Dofir ass dat doten awer e bësse speziell, dat elo 
hei esou duerzestellen. D’autant plus, wou Der ge-
nau wësst, dass ech net esou fonctionéieren, dass 
ech mat Proposition-de-loien e Problem hätt. Mir 
hunn hei einfach: Mir verlängeren e Gesetz a mir 
verlängeren Dispositiounen, déi mer scho bei ante-
rieure Covidtexter verlängert haten.
Et mécht eng Vereinfachung fir déi Leit. An déi 
Konditiounen, déi si jo scho laang fixéiert, ënner 
wéi enge Konditiounen een déi Lëtzebuerger Natio-
nalitéit an deem dote Fall nach ka confirméieren. 
Dat war eebe just eng éischt Verlängerung bei 
deem éischten Text. Elo si mer hei scho bei där 
drëtter Verlängerung an deem dote Cas de figure.

Dofir, natierlech kënne mer Är Propositioun dann 
och en temps utile diskutéieren. Mee hei si mer am 
renge Covidkader, well déi Leit sech den Ament net 
kënnen op Lëtzebuerg deplacéieren oder well et 
nach extreem komplizéiert ass, fir sech ze depla-
céieren, respektiv se missten a Quarantän goen, wa 
se zréck an hiert Heemechtsland kommen. Dofir 
déi Vereinfachung fir d’Bierger, déi wëllen hir Lëtze-
buerger Nationalitéit confirméieren.

M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools, 
Madamm Justizministesch Sam Tanson. D’Diskus-
sioun ass elo ofgeschloss.
Mir kommen zur Ofstëmmung iwwert de Projet de 
loi 7844. Den Text steet am Document parlemen-
taire 78444.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7844
D’Ofstëmme fänkt un. Fir d’éischt de Vote électro-
nique fir déi perséinlech Stëmmen.
Duerno maachen ech den Appel nominal fir déi, déi 
wëllen e Vote par procuration ofginn.
(Appel nominal pour votes par procuration)
Domadder ass de Projet de loi 7844 eestëmmeg 
mat 60 Jo-Stëmmen ugeholl.
Ont voté oui : Mmes Diane Adehm, Nancy Arendt 
épouse Kemp, MM. Emile Eicher, Félix Eischen (par 
M. Emile Eicher), Paul Galles, Léon Gloden, Jean-
Marie Halsdorf, Mmes Martine Hansen, Françoise 
Hetto-Gaasch, MM. Aly Kaes, Marc Lies, Georges 
Mischo (par M. Paul Galles), Mme Octavie Modert, 
M. Laurent Mosar, Mme Viviane Reding, MM. Gilles 
Roth, Jean-Paul Schaaf, Marc Spautz, Serge Wilmes 
(par M. Jean-Paul Schaaf), Claude Wiseler et Michel 
Wolter ;
MM. Guy Arendt, André Bauler, Gilles Baum, 
Mme Simone Beissel, MM. Frank Colabianchi, 
Fernand Etgen, Gusty Graas, Max Hahn, Mme Carole 
Hartmann, MM. Pim Knaff (par M. Carole 
Hartmann), Claude Lamberty et Mme Lydie Polfer ;
Mme Simone Asselborn-Bintz, M. Dan Biancalana, 
Mmes Tess Burton, Francine Closener, MM. Yves 
Cruchten, Mars Di Bartolomeo, Georges Engel, 
Claude Haagen, Mmes Cécile Hemmen et Lydia 
Mutsch ;
Mme Semiray Ahmedova, MM. Carlo Back, François 
Benoy, Mmes Djuna Bernard, Stéphanie Empain, 
Chantal Gary, M. Marc Hansen, Mme Josée Lorsché 
et M. Charles Margue ;
MM. Jeff Engelen, Fernand Kartheiser, Fred Keup et 
Roy Reding ;
MM. Sven Clement et Marc Goergen ;
Mmes Myriam Cecchetti et Nathalie Oberweis.

9. 7814 - Projet de loi portant approbation 
de l’Accord entre le Grand-Duché de 
Luxembourg, la Confédération suisse et la 
République du Pérou sur le transfert 
d’avoirs saisis, fait à Luxembourg, le 25 
novembre 2020, fait à Berne, le 4 décembre 
2020 et fait à Lima, le 16 décembre 2020
Deen nächste Punkt um Ordre du jour ass haut de 
Projet de loi 7814, en Accord tëschent Lëtzebuerg, 
der Schwäiz an dem Peru iwwert den Transfert vu 
confisquéiertem Verméigen. Mam Accord vun der 
zoustänneger Kommissioun gëtt no der Presenta-
tioun vum Rapporteur ouni Diskussioun iwwert de 
Projet de loi ofgestëmmt. An domadder géif ech 
d’Wuert un de Rapporter ginn, den honorabelen Här 
Charles Margue. Här Margue, Dir hutt d’Wuert.
Rapport de la Commission de la Justice

M. Charles Margue (déi gréng), rapporteur.-
Merci, Här President. Kolleegen a Kolleeginnen, ech 
presentéieren Iech elo e Gesetzesprojet iwwer en 
internationalen Accord tëscht Lëtzebuerg an dem 
Peru, wou och d’Schwäiz matagebonnen ass.
De Projet 7814 gouf den 29. Abrëll dëst Joer vum 
Aussen- an Europaminister deposéiert. De Staats-
rot huet den Avis ginn ouni weider Observatioun. 
Dat war den 1. Juni. D’Justizkommissioun huet 
sech den 30. Juni déi éischte Kéier mam Projet be-
faasst an de Rapporter bestëmmt. De 7. Juli hu mer 
de Rapport eestëmmeg an der Kommissioun uge-
holl.
Ëm wat geet et am 7814? Abee, et ass just een Arti-
kel an dësem Gesetz. Et geet drëms, dass en inter-
nationalen Accord de partage ugeholl gëtt, dee Lët-
zebuerg mat der Schwäiz an der Republik vum Peru 
ënnerschriwwen huet: de 25. November zejoert zu 
Lëtzebuerg, de 4. Dezember zu Bern an de 16. De-
zember zu Lima.
Dësen trilateralen Accord ass néideg ginn, fir 
confisquéiert Avoiren un de Peru ze restituéieren. 
Avoiren, déi engersäits confisquéiert gi sinn zu Lët-
zebuerg, anerersäits an der Schwäiz.
Et ass déi éischte Kéier, dass mer hei zu Lëtzebuerg 
esou eng Restitution intégrale vu saiséierte Gelder 
maachen, dëst op Basis vun der Konventioun vu 
Mérida, aktuell déi eenzeg Konventioun, bei där et 

virgesinn ass, dass Korruptiounssuen un de ge-
schiedegte Staat zréckginn.
En Urteel vum 9. Juni 2016 vum Bezierksgeriicht 
aus der Stad huet d’Exekutioun gesprach vun der 
Confiscatiounsentscheedung aus dem Peru vum 
25. Juni 2015. Dës éischt Decisioun am Peru ass 
also elo scho méi wéi sechs Joer hier.
Et ass e bëssen en ontypeschen Accord, well enger-
säits dräi Länner concernéiert sinn, wéi ech gesot 
hunn, a well anerersäits eng integral Restitutioun 
vun de Gelder un e Land gemaach gëtt. Integral, dat 
heescht och Zënsen, déi entre-temps ugefall sinn, 
si matabegraff.
Och ass am Accord festgehale ginn - an dat ass 
erëm interessant -, wéi déi restituéiert Gelder ze af-
fektéiere sinn. Wat geschitt mat deenen? Fléissen 
déi an den allgemenge Budget oder net? Dës Affek-
tatioun geschitt konform zum Artikel 57 vun der 
UNO-Konventioun géint d’Korruptioun aus dem Joer 
2003. A si ass och agebett an den Objektiver vun 
der Agenda 2030 iwwert den Développement du-
rable.
Déi Sue ginn also genotzt zugonschte vun der pe-
ruanescher Bevëlkerung, fir de Justizsystem ze 
stäerken, an am Kampf géint d’Korruptioun. Méi ge-
nee sinn d’Institutiounen, deenen d’Gelder zouge-
sprach gi sinn: de Pouvoir judiciaire, de Parquet na-
tional vum Peru, de Justiz- a Mënscherechtsminis-
tère.
Da kann ech Iech och nach soen, wéi eng Zommen 
am Spill sinn. Fir genee ze sinn: 9.720.000 Euro, déi 
an enger Bank zu Lëtzebuerg saiséiert goufen, a 
16.380.000 Dollar, déi an dräi Banken an der 
Schwäiz saiséiert goufen.
Dëst si just e puer Detailer aus dem trilateralen Ac-
cord. Wann Der méi wëllt wëssen, da kënnt Der dat 
noliesen, awer net a mengem schrëftleche Rapport, 
mee am Text vum Accord, deen dem Gesetzespro-
jet als Punkt 7 ugehaangen ass, zesumme mat de 
Resolutiounen, déi d’Affektatioun am Detail vun dë-
se Gelder reegelen.
Et wier dann awer ofschléissend nach ze bemier-
ken, dass dëse Projet de loi keng Obligation juridi-
que ass. Et ass engersäits e politesche Choix, fir 
d’Chamber matanzebannen, an et ass och par ana-
logie zu der Schwäiz an dem Peru, déi dee sel-
wechte Wee gewielt hunn.
Ech soen Iech Merci fir d’Nolauschteren a ginn den 
Accord vu menger grénger Fraktioun.

M. Fernand Etgen, Président.- An ech soen dem 
Här Rapporter Charles Margue villmools Merci.
A wéi virdrun ugekënnegt, kënne mer ouni Diskus-
sioun direkt zur Ofstëmmung iwwert de Projet de 
loi 7814 kommen. Den Text steet am Document 
parlementaire 78142.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7814 et dis-
pense du second vote constitutionnel
D’Ofstëmme fänkt un. Fir d’éischt de Vote électro-
nique fir déi perséinlech Stëmmen.
Duerno maachen ech den Appel nominal fir déi, déi 
wëllen e Vote par procuration ofginn.
(Appel nominal pour votes par procuration)
Domadder ass de Projet de loi 7814 eestëmmeg 
mat 60 Jo-Stëmmen ugeholl.
Ont voté oui : Mmes Diane Adehm, Nancy Arendt 
épouse Kemp, MM. Emile Eicher, Félix Eischen (par 
M. Emile Eicher), Paul Galles, Léon Gloden, Jean-
Marie Halsdorf, Mmes Martine Hansen, Françoise 
Hetto-Gaasch, MM. Aly Kaes, Marc Lies, Georges 
Mischo (par M. Paul Galles), Mme Octavie Modert, 
M. Laurent Mosar, Mme Viviane Reding, MM. Gilles 
Roth, Jean-Paul Schaaf, Marc Spautz, Serge Wilmes 
(par M. Gilles Roth), Claude Wiseler et Michel 
Wolter ;
MM. Guy Arendt, André Bauler, Gilles Baum, 
Mme Simone Beissel, MM. Frank Colabianchi, 
Fernand Etgen, Gusty Graas, Max Hahn (par 
M. Gusty Graas), Mme Carole Hartmann, MM. Pim 
Knaff (par Mme Carole Hartmann), Claude Lamberty 
et Mme Lydie Polfer ;
Mme Simone Asselborn-Bintz, M. Dan Biancalana, 
Mmes Tess Burton, Francine Closener, MM. Yves 
Cruchten, Mars Di Bartolomeo, Georges Engel, 
Claude Haagen, Mmes Cécile Hemmen et Lydia 
Mutsch ;
Mme Semiray Ahmedova, MM. Carlo Back, François 
Benoy, Mmes Djuna Bernard, Stéphanie Empain, 
Chantal Gary, M. Marc Hansen, Mme Josée Lorsché 
et M. Charles Margue ;
MM. Jeff Engelen, Fernand Kartheiser, Fred Keup et 
Roy Reding ;
MM. Sven Clement et Marc Goergen ;
Mmes Myriam Cecchetti et Nathalie Oberweis.
Freet d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote 
constitutionnel?
(Assentiment)




